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Iniziare dal manuale ¥+ / E§+H prima di
proseguire con queste istruzioni [4.

Before following these instructions [¥ please start
firstly the manual E3+E1/ E§+Hd-

Avant de suivre ces instructions [4, veuillez
commencer par le manuel [+ / E3+i3

Lesen Sie zuerst die Anleitung von E}+E/ E3+ I
bevor Sie die folgende Anweisung weiterlesen 4.
Inicie desde el manual de EY+E1/ B4+l antes de
continuar con estas instrucciones [&.

Antes de seguir estas instrucées [d leia

omanual (+E/ B3+

Voordat u deze instructies [ volgt, dient u eerst de

handleiding E3+[ / B4+l te starten.

Innan ni féljer dessa instruktioner [d, vénligen las

manualen E}+E1/E3+H.

Aloita EN+E1 / E§+ Bl oppaasta, ennen kuin jatkat
naiden ohjeiden noudattamista [«

Enne nende juhiste [ jargimist alustage
koigepealt B} / B4+l kasutusjuhendit.
Pirms izpildat sos noradijumus [&, lGdzu, vispirms
saciet [N+ / E§+ Il rokasgramatu.

Pries pradedant sekti Sias instrukcijas [d prasome

perskaityti vadova [N+ / B3+
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Przed wykonaniem tych instrukcji (4 nalezy
najpierw zapoznac sie z instrukcja EY+E1/ ES+EH.
Mpexae Yem NPUCTYMATL K BLINOMHEHUIO 3TUX
wrctpykumii [d, vaunve ¢ pyxosoacrea EY+E1/ Ed+HH.
Mez budete pokracovat v téchto pokynech
za¢néte od manualu [+ / ES+i.

Predtym ako budete postupovat podla navodu,
prosim precitajte naved E+E / E3+H.

Pred vykonanim tychto pokynov (4 najskor
spustite prirucku EY+HEY / E3+1.

Prije upotrebe ovih uputa [@, prvo pokrenite
prirucnik E+E/ B+

Miel6tt kévetnsé ezt az utasitast [, olvassa el az
[+ /E3+Rl hasznalati dtmutatojat.

Aapaote 1ic 0dnyisg Tou BHE / E+Hl mpotot
akohovBnasTe autéc TIC odnyisc

Bu talimatlan uygulamadan dnce [q liitfen
oncelikle [}+E 7 E3+El kilavuzunu baslatin.
Mpenw ga cnefeare Tesu MHCTPYKLWA
npovetete pukosoacteoto Ha [+E] / E3+IA.
Pre nego sto sledite ova uputstva [§ molimo vas

pro¢itajte priru¢nik [}+ / E3+iA.
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Montaggio - Fitting instructions - Montage - Montageanleitung - Montaje

COMPATIBILE PER - COMPATIBLE FOR - COMPATIBLE POUR - COMPATIBLE PARA - KOMPATIBEL FUR

SETTINGS

EVOS ST sTANDARD EVOS LP Low PROFILE

ORIGINE RF rooF

>y = Front Rear Front Rear
X23 Yi4,5 X 31 Y225
TOYOTA RAV 4 5 03/19 »
F 84cm R 75,5cm F92cm R 83,5cm
SUZUKI Across 5 11/20 = X23 L XA] Y225
F 84cm R 75,5cm F92cm R 83,5cm
Front
S—
Rear
— —_———i
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Passare al manuale [Y+] / E¥+ill e sequire

le istruzioni come indicato ad intestazione pagina.
Switch to manual E3+E] /E3+il and then follow the
instructions as indicated above.

Passez au manuel Y+ / E&+illet suivez

les instructions comme indiqué ci-dessus.

Das Handbuch EY+[E /E§+i konsultieren und die
Anleitungen wie angegeben auf Kopfzeile der
Seite folgen.

Vaya al manual de [Y+[ / E§+i8y siga las instrucciones
que se indican en el encabezado de la pagina.

Passe para o manual [+ / Me siga as instrucoes

indicadas acima.

Schakel over op manuele [Y+E]/ E§+l en volg dan de
instructies zoals hierboven aangegeven.

Byt till manual EY+E1 / E4+il och falj

dar instruktionerna enligt ovan.

Vaihda manuaaliseen [+ / E§+l-sarjaan
ja noudata sitten ylla olevia ohjeita.

Przetacz na reczny FY+EY 7 E§+H. a nastepnie postepuj
zgodnie z instrukcjami, jak wskazano powyzej.

[Nepengute K pyKoBOOCTBY NO (AT B X BT PR E0E
WHCTPYKLIMAM, YKa3aHHbIM B 33ar0N0BKe CTPaHWLbI.
Prejdéte do pirucky E3+E / Ed+ll a postupujte podle
pokynt uvedenych v zahlavi stranky.

Prejdite na navod 3+ / B3+l a postupujte podla
pokynov uvedenych vyssie.

Zamenjajte na navodila [}/

in potem jim sledite kot je navedeno zgoraj.

Prebacite se na priruénik [Y+E1/ E§+H i zatim slijedite gore

navedene upute.

Valtson at az [3+[E/ E§+lll hasznalati utmutatojara és
kévesse a fenti utasitasokat.

Metapeite oto puiradio tov EHE)/ E§+ il kot katomy
akohouBnote TIc obnyiec Tow (paivovTal TTapamavw.

Manuel B+ / Ed+HH 've gecin ve ardindan yukarida
belirtilen talimatlan izleyin.

Mpemuxete kbom prroeactsoto [HE/ ER+H

Avage CHE / E§+Hilljuhend ja jargige dlal W Cneg TOBa CiedBaiTe MHCTPYKUWKMTE No-rope.

toodud juhiseid. Predite na priruc¢nik [} +E1/ B8+l v cnep ToBa a zatim
Parsledzieties uz manualo [[§+E1/E&+H un péc tam sledite gore navedena uputstva.

izpildiet noradijumus, ka noradits ieprieks.
Pereikite | vadova [3+ / E&+Ilir tuomet sekite
instrukciias, kaip nurodvta auksciau.
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Passare al manuale [Y+] / E¥+ill e sequire
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zgodnie z instrukcjami, jak wskazano powyzej.

[Nepengute K pyKoBOOCTBY NO (AT B X BT PR E0E
WHCTPYKLIMAM, YKa3aHHbIM B 33ar0N0BKe CTPaHWLbI.
Prejdéte do pirucky E3+E / Ed+ll a postupujte podle
pokynt uvedenych v zahlavi stranky.

Prejdite na navod 3+ / B3+l a postupujte podla
pokynov uvedenych vyssie.

Zamenjajte na navodila [}/

in potem jim sledite kot je navedeno zgoraj.

Prebacite se na priruénik [Y+E1/ E§+H i zatim slijedite gore

navedene upute.

Valtson at az [3+[E/ E§+lll hasznalati utmutatojara és
kévesse a fenti utasitasokat.

Metapeite oto puiradio tov EHE)/ E§+ il kot katomy
akohouBnote TIc obnyiec Tow (paivovTal TTapamavw.

Manuel B+ / Ed+HH 've gecin ve ardindan yukarida
belirtilen talimatlan izleyin.

Mpemuxete kbom prroeactsoto [HE/ ER+H

Avage CHE / E§+Hilljuhend ja jargige dlal W Cneg TOBa CiedBaiTe MHCTPYKUWKMTE No-rope.

toodud juhiseid. Predite na priruc¢nik [} +E1/ B8+l v cnep ToBa a zatim
Parsledzieties uz manualo [[§+E1/E&+H un péc tam sledite gore navedena uputstva.

izpildiet noradijumus, ka noradits ieprieks.
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NORDRIVE?® is a registered trademark of

{F_ Lot de production & communigquer pour toute piéce de rechange LAMPA S.p.A.

Via G. Rossa 53/55, 46019 Viadana (MN) ITALY
Tel. +39 0375 820700

{EN> Production lot number to be communicated for any spare parts

(0> Produktionscharge fiir eventuelle Ersatzteile

{E> Lote de produccién a comunicar por cualquier repuesto UNI EN 1SO 2001 /150 14001 /150 45001
Certified Company
Lot. service@lampa.it

L S www.nordrive.it www.lampa.it




